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Wir haben zwei neue Zwillinge aus Sali (Mahenge) bekommen: Concepta und Consolate. Ihre Mutter starb zwei Tage zuvor. 

Nous avons deux nouveaux jumeaux de Sali (Mahenge): Concepta et Consolate. Leur mère est décédée deux jours plus tôt. 

We have got two new twins from Sali (Mahenge): Concepta and Consolate. Their mother passed away two days before. 

 

Zukunftsplanung – Projekte zur Diskussion 
1.  Kuh-Projekt / Gemüsegarten. Ein tollwütiger Hund tötete die drei besten Stiere und Kühe. Im Moment gibt es 6 

Kühe, aber die Milchleistung ist mit 12l pro Tag zu gering. Errichtung eines weiteren Kuhstalles in der Nähe des 
Dorfes mit besserem Schutz und eines Lern- Gemüsegartens für die Kinder. 

2.  Alter und Anzahl der Kinder: Die Zusammenarbeit mit Verwandten und Behörden ist notwendig und muss gepflegt 
werden um die Zahl der Kinder tiefer zu halten. 

3.  Die Der Zeitplan der Beschäftigung der Hausmütter sollte besser angepasst werden, um die Interessen des Dorfes 
und den örtlichen Behörden zu bewahren. Drei Nonnen bleiben ständig im Dorf. 

4.  Neues Fahrzeug. Der alte Minibus für das Kinderdorf benötigt ständig Reparaturen und neue Ersatzteile. Das 
Fahrzeug ist nicht für längere Fahrten auf schlechten Strassen geeignet. 

 
Planifier l’avenir – Projets à discuter 
1.  Projet vache / potager. Un chien enragé a tué les trois meilleurs taureaux et vaches. Actuellement, il y a 6 vaches, 

mais le rendement laitier est trop faible avec 12l par jour. Établissement d’une autre écurie près du village avec une 
meilleure protection et un potager instructif pour les enfants. 

2.  Âge et nombre Enfants La coopération avec les parents et les autorités publiques est nécessaire et doit être bien 
entretenue pour diminuer le nombre des enfants au village. 

3.  L’organisation d’emploi des femmes au foyer devrait être mieux adapté aux intérêts du village. Trois soeur restent 
constamment dans le village. 

4.  Véhicule neuf. L’ancien minibus pour le village des enfants a besoin de réparations constantes et de nouvelles 
pièces de rechange. Le véhicule n’est pas adapté pour des trajets plus longs sur de mauvaises routes. 

 
Planning future - Projects to discuss  
1.  Cow project / vegetable garden. A rabid dog killed the best three bulls and cows. At the moment there are 6 cows, 

but the milk yield is too little with 12l per day. Establishing another cow stable near to the village with better 
protection and an instructive vegetable garden for the children. 

2.  Age and number Children Cooperation with relatives and public authorities is necessary and must be well 
maintained 

3.  The schedule of employment of housewives should should be better adapted to match the interests of the village 
keep. Three nuns in the village remain constantly. 

4.  New vehicle. The old minibus for the children’s village needs constant repairs and new spare parts. The vehicle is 
not suitable for longer journeys on bad roads. 


